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I'. b. baiunankoB
Tocyoapcmeennviii uncmumym pyccxoeo asvixa um. A. C. Iyuxuna
(2. Mocksa, Poccutickas @edepayus)

VIK 159.9.075

HAIIPABJIEHUA META®OPU3ALIMN JIEKCEM
CEMAHTHYECKOI'O ITOJIS «TSKEJTBIN»
HA MATEPHAIJIE PYCCKOT'O, AHITIMMCKOI'O
1 UTAJIBSIHCKOI'O S13bIKOB?

KinioueBble ¢/j10Ba: CEHCOPHbIC KaueCTBA, CEMAHTHKA Ka4eCTB, KAYECTBO «TSKEIIbII,
MeTadopu3alys, CHHECTE3Hs1, KPOCCIMHIBUCTHYECKOE UCCIICIOBAHHE.

HccnenoBanne MOCBAIIEHO NMEPEHOCHBIM 3HAYCHUSIM JIEKCEM, MPHUHAMTIEKAIINM Ce-
MaHTHUYECKOMY MO0 «TsKemblil» B pyCCKOM, aHIIMHCKOM M MTAJIbIHCKOM s3bIKax. BbI-
JIeJICHHbIE Ha OCHOBE aHaJIM3a TOJKOBBIX CIIOBAPEH M TEKCTOBBIX KOPITYCOB 3HAYECHUSI 00b-
SIIMHAIOTCS B THIIBI HA OCHOBAaHMM MEXaHHM3MOB HepeHoca. CBA3b MEXAy THUIIAMH U UX
pacrnpeziesieHHe 10 S3bIKaM YKa3bIBaIOT Ha CYIIIECTBOBAHKME HATIPABICHUI MeTadhOpU3aLuy,
Ha KOTOPBIX SA3bIKK 3aHUMAIOT pa3Hble cTaauu. [lonyueHHble 1aHHbBIE MOATBEPKAAIOT KaK
YHUBEPCAIBHOCTB, TaK U JIMHIBOCIIEU(PUIHOCTH CEHCOPHOT'O OIBITA.

BBenenune

KoranTtrBHas ceMaHTHKa SBISIETCSI OTPACIbi0O HAYYHOTO 3HAHHS, PAa3BHUBAIO-
I1asICs1 Ha CTHIKHM JIMHIBUCTHKH U TICUXOJIOTHH. B 3TOM moaxoze Ha nepBblil miIaH
BBIJIBUTAIOTCS] CEMAHTHUECKHE TIPaBUIIa UM ITPAaBUIIa 00PA30BaHUS CMBICIIOB, KO-
TOpBIC OOBSCHSIOT MMOBEJCHUE SI3BIKOBBIX CAMHUI] (JIEKCEM, KOHCTPYKIIHMA, Tpe/-
JoXKEHUH u T.11.). [Ipu 3TOM TaHHBIE ITpaBUjIa OTIMPAIOTCS HA 00IIIe KOTHUTUBHBIE
MEXaHHU3MBbI YEJI0BEUECKON TNCUXHKH, NUHBIMU CJIOBAMU, OHU aHTPOIOLCHTPUYHBI
[9]. B menTpe DaHHOM CTAaTbU OKa3bIBACTCSA AHAJIU3 POJIU CEHCOPHOTO OIbITA —
OLIYIIEHHUS TSDKECTH — B 00pa30BaHUU MeTa(op WM HOBBIX UAEH, IPYTUMH CIIO-
BaMH, BOILIOIICHHE 0A30BBIX CEHCOPHBIX JIAHHBIX B MBICIIUTEIBHBIC U SI3bIKOBBIC
KOHCTPYKITHH.

ocme mybmukaru kaurn Jx. Jlakodda u M. Ixorcona «Meradopsl, KOTO-
PBIMH MBI )KUBEM) TIPUIIIO OCO3HAHUE TOTO, YTO HAIIA «OOBIICHHAS TOHATHHHAS
cucTeMa, B paMKax KOTOPOH MBI [yMaeM W JEUCTBYyeM, TI0 CYTH CBoel metado-
puanay [6, C. 25]. Mertadopoli Ha3pIBAIOT MEXaHU3M PEUH, KOTOPEIA COCTOWUT B
yIOTpeOIeHUH CII0BA, 0003HAYAIOIIET0 HEKOTOPBIH KIacC MPEIMETOB, 1JIsl HAaUMe-

2 PaGora BeinojHEHa npu nojiepxke Poccuiickoro (oraa (yHIaMEHTaNbHBIX MCCICI0BAHUI
(POON). ITpoext «KpocCKyabTypHBIE pa3IHIus B CIIOCO0aX KOTHUTHBHON 00paOOTKH BepOaIbHOTO 1
obpazHoro marepuana», Ne 20-013-00674.
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HOBaHMsI 00bEKTa, BXOJSIIETO B APYTOH Kilacc, CXOXKHHU C JaHHBIM B KAKOM-JIHOO
orHoweHuu [1]. Meradopsl IMEIOT IEPBOCTENICHHOE 3HAYEHHE VTS TIOHUMaHUS
YCTpOICTBa MHpa, TaK KaK OHH IO3BOJISIIOT CBSI3bIBATh a0CTPAKTHBIC KOHIICTIIIH
1 eKeHEeBHBIN onbIT. Bee Oombie ncenenoBarenei mpuxoasiT K BBIBOAY, UTO Me-
Tadops! GOPMHUPYIOT MBIIUICHHE, CTPYKTYPHUPYIOT OIIBIT 1 BIHSIOT Ha TIOBEJCHUE
genoBeka [18; 20; 23].

[Momyuenne nH(pOPMAIINK O Bece MPEIMETOB M COOCTBEHHOTO Tena obecre-
YMBAETCS] MPONPUOPELENTOPAMH, KOTOPbIE KPOME OILIYLIEHUS CHIIBI IPUTSKE-
HUSI, TIOJIOKEHHSI YacTel Tesa U JIBUKEHUS, OLCHUBAIOT BEJIMYMHY MBIIICYHOTO
yCHIIHsI, HEOOXOAMMOTO JUIsi COBEPIUICHHUSI KaKoe-IH00 NIEHCTBUS MM yrepiKa-
Hus npeameta [13, C. 108-109]. Oanako omyieHue TSHKECTH — 3TO CHOMKHBIH
(hU3HOIOTHYCCKUI TPOIIECC, BKITIOYAONIUI B ceOsi pabOTy U IPYrUX THIIOB pe-
LIENTOPOB, TIOATOMY TSDKECTh BOCIIPHHHUMAETCSI HE TOJBKO JIOKAJIBHO, HO M BO
BCEM Telle YelloBeKa Kak IeJIOCTHOM cucteme. lIMeHHo B pesynbrare Beeil aToi
nHpOPMAIUH, TOCTYAIOMEH B IEHTPAJIbHYIO HEPBHYIO CHCTEMY ITIPH B3aHMO-
JIeHCTBUY YeJIOBEKa C IPEIMETOM, OH MOKET BEIHECTH CYXK/IEHHE O TSHKECTH NN
ee orcyrcrBuu [12].

CeHcopHbIE OLIYIIEHHS, K KOTOPHIM MPUHAUICKUT M KAa4ECTBO «TSKECTHY,
MIPUHAUIEKAT K «KOHKPETHOMY OTIBITY», KOTOPBIH OOBIYHO SIBJISIETCS MCXOIHBIM
IUIsL TIOCTpOeHHs MeTadop NPH ONUCAHHS APYrHX, Oojee aOCTPakTHBIX, chep
ku3Hu genoseka [9, C. 143, 360; 10]. Accoumanusi TSHKECTH CO CIONKHOCTBIO,
MPEMATCTBHSIMUA 3a(UKCUPOBAaHA BO MHOTHUX s3bIKax Mupa [24], u Takoil mepe-
HOC HE BBINIIIUT CiIy4daiHbIM. Tak, JIIOISM Ka)XeTCsl, 4TO JA0pora JUIMHHEe WIIN
YKIJIOH Kpy4e, €CJIM OHM HECYT TSDKENIBIH PIOK3aK. DTOT MEXaHU3M BOCIIPHSTHS,
BHIMMO, OCHOBAH Ha TMOJICO3HATEIEHOM MOHMMAaHHH, YTO B3aMMOJEHCTBHUE C Tsi-
XKEJIBIMH ITpeaMeTaMu TpeOyet Oonpire ycuni [21]. Kpome crioxHOCTH KadecTBO
«TSDKEITBII» MOJKET BBICTYIATh MeTa(hOpOi JUIst BA)KHOCTH U MHTEHCHUBHOCTH, TaK
KaK 9TH HOHTHUS TAK)Ke CBA3aHbI C MPUIIOKEHNEM (PU3NIECKNX WITH TICHXUIECKUX
yeunuii [19]. Pan nccrenoBanmii mokasaii, 9To BeC IUIAHIIIETa, KOTOPHIA YEIOBEK
JICP’KUT B PyKax, MOJKET OKa3bIBaTh BIMSHNE HA OIICHKY Ba)KHOCTH MH(OPMALIUH,
KOTOpasi 1aHa Ha 3TOM IUTaHIIeTe. Te UCTIBITyeMble, KOTOPBIE AepsKaiiu Ooree Ts-
KEJIbIH IJIaHIIET, OLCHNBAIN OOMEHHBIH KyPC BaJIIOT BBIIIE, & IPOLIEAYPHI IPUHS-
THSI CIIPABE/IJIMBBIX PElICHUH Oosiee BaKHBIMM, Y€M TE HCIIBITYeMbIC, Y KOTOPBIX
ObuTH OoJtee Jierkue TaHmeTs [16; 17; 25].

Metadopsl, KOTOpble ONMMPAIOTCS HAa CEHCOPHBIH OIBIT, JOJDKHBI MMETh
YHHBEpPCaJbHBIA XapakTep M OBITh CXOKUMH B Pa3HbIX s3blkax. Kak oTme-
yaer b. M. I'aneeB, MmeTtaopbl «BO MHOTHX SI3bIKaX... OJW3KH, JTUOO TPOCTO
MTOBTOPSIIOTCSI, YTO MOJTBEPXKAAET UX OHTOJOIMUYECKYIO0 OOIIEe3HAYUMOCTh U
CYIIHOCTHYIO NPUHAIEKHOCTh poaoBoMy uenoseky» [4, C.37]. Oaunako-
Bble MeTa)opbl MBI HaX0INUM, HAIIPUMEP, B PYCCKOM M MTAIBSIHCKOM SI3bIKaX.
Hampumep, neexas bonv u dolore leggero, sguardo amaro u eopvkuil 3210,
peskuil 38yK U suono acuto. OTHAKO HE PEIKH U pa3Iuyus: uTal. legno dolce
‘MATKas IpeBecHHa’ OyKB. «Clamkas apeBecWHa» [2], aHTI. crooked deals
‘TpsI3HBIE JenuIIKH OyKB. «KpHBBIE aena» [7], cepO. ljuta paprika ‘octperit
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nepen’, OykB. «370# nepeuy [5], HeM. blauer Mann® ‘nibsiHBIN Yen0BeK’, OYKB.
«CHHUH YEIIOBEK).

CeHCOpHOE KaueCTBO «TSDKEIIBII BBICTYIIAET IIPEIMETOM HHTEpeca MHOTHX JIMHT -
BUCTHUYECKUX PAOOT, OHAKO OOBIYHO HCCIICIOBATENN U3y4alOT OCOOCHHOCTH HOMH-
HATUBHBIX 3HaYeHuil. Tak, MOXKHO YIIOMSIHYTh OOBSICHUTEIIbHBINA CIIOBAPH PYCCKOTrO
si3pIka (HOBBIIT OOBSCHUTENBHBIN CIIOBApPh CHHOHMMOB PYCCKOTO si3bIka, 2003) mmm
mccepranuio LlupnmkoBoi E.A., oCBsiIIEHHY0 HOMUHATHBHBIM 3HAUEHUSIM IIPUJIa-
raTeJbHBIX C CEMOM «TSDKEIBIN B aHTITMICKOM si3bIke [ 12]. UTo KacaeTcst epeHOCHBIX
3Ha4YeHNI ceMaHTH4ecKkoro moins « Tspkenslity, To B pabote ByOsipeBoii 1 MonceeBoit
OTMEYAETCs, YTO BO (DPAHILy3CKOM U AHIJIMHCKOM SI3bIKaX B HEKOTOPBIX KOHTEKCTAX JIEK-
CEMBI OIS CTAJTH UCIIONB30BATHCS B KaueCTBEe MHTeHCU(UKaTopoB. Hampumep, B «...
(paHITy3CKOM BO3MOXKHO PEIKOE TSI PYCCKOTO si3bIKa coueTanue chaleur lourde (Oyka.
«rsprenast sxkapa»)» [3, C.84], taxke yromuHarotcest lourdes depences (OyKB. «TsDKEITbIC
pacxone»), lourdes dettes (OYyKB. «TsbKeNbIe TOMTW»), frais lourds (OyKB. «TsDKEITbIC
n3nepKku»)» [1omoOHbIe cloBOCOYETaHNs BCTPEYAIOTCs M B aHIMHCKOM. ComTacHo
MBbICJIH @BTOPOB, TAKOE PACHIMPEHUE COUETAEMOCTH MO3BOJISET YIKE TOBOPUTH O HOBOM
3HAUCHHH TSI TIPUIIAraTeNbHbBIX: «OO0JIbINoi 1o kommuecTBy» [3]. K moxokemy BbIBO-
Jly TIPUXOIUT U aBTOP PAbOThI O KAYECTBE «TSUKEIBIi B KUTAMCKOM SI3BIKE: TIPH 3TOM,
OCHOBHOE TIpHJIaraTeIbHoe MO z/40ng MOKET HCTIONb30BaThCs KaK HHTCHCH(UKATOD
HE TOJILKO C OTPHIIATENTLHOM, HO ¥ C HEUTpaIbHON KoHHOTarmei [11].

MeTonmca U pe3yiibTaTbl

B Harem uccieoBaHUM aHAIN3UPYIOTCS TIEPEHOCHBIE KaueCTBEHHBIE 3Haue-
HUSI JIEKCEM CEMaHTHYECKOTO MOJIsI ¢ MHBAPHAHTHBIM KaueCTBOM OOJIBIIOrO Beca
(«Tsoxessliiy) B pyccKOM, HTATBSHCKOM 1 aHIIIMHCKOM SI3bIKaX, M BBISIBIISIOTCS 00-
IIM€ HAIPaBJICHUS TAaKUX IIEPEHOCOB B COIIOCTABUTEIBHOM acnekre. Jlist aHamm3a
JneGUHUNNI 1 TOBEACHUS JIGKCEM B PAa3HBIX KOHTEKCTKAX MCIIOIB3YIOTCS TOJKO-
BbIE CIIOBAPU M TEKCTOBBIC KOPITyCAa M3Y9aeMbIX SI3BIKOB: JUIS PYCCKOTO SI3bIKA —
Mauterii akagemudeckuii coBapb (MAC)*, TonmkoBbii crioBapb Osxerosa’, Hobri
OOBSICHUTEIIBHBI CITOBAPh CHHOHUMOB PYCCKOTO si3bIKa® 1 HannoHabHbIH KOpITyC
PYCCKOTO SI3bIKa’, JITS1 aHIIMICKOTO s3bIKa — croBaph Merriam-Webster®, ciioBaps

3 Pyccko-HEMELKHIA CIIoBaph 110 001ei jekcuke. «Pycckui s3bik-Meauay, 2005, Lipummar M. 5.
150 TBIC. CII0B U CIIOBOCOUETAHUI.

+ CrnoBapb pycckoro si3bika : B 4 T. / EBrensea A. I1. (pex.). M., 1999.

3> Osxeros C. U, IlIsegosa H. O. Tonkosslii ciioBaps pycckoro si3sika: 80 000 ciioB u hpaseonoru-
YEeCKUX BBIpaKeHHUH. 4-¢ u3., M., 1997. 944 c.

¢ HoBblii 00BSCHUTENbHBIH CIOBAPh CHHOHMMOB PYCCKOTO SI3bIKa [I10 OOLI. PYKOBOJCTBOM aKaJ.
10. 1. Anpecsna]. M.: IIkomna s3bIKH c1aBsTHCKOI KynsTypsl, 2003. 1417 c.

7 HaiuoHambHBIH KOPIYC PYCCKOTo si3blka. [DnekTpoHHbIi pecypc]. 2003—2022. URL:
ruscorpora.ru (nara oopamenus: 01.12.2022).

8 Merriam-Webster’s Collegiate Dictionary (10th ed.). Merriam-Webster Incorporated. 2016. 960 p.
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Cambridge’, cnoBaps Britannica'®, tekctoBpiii kopmyc Sketch Engine (anrmuid-
CKHH s13bIK)"!, U1 UTANIBSIHCKOTO s13bIKa — clloBapb Treccani'?, ciioBaps Garzanti'?,
cnoBapb De Mauro'?, TexctoBslit kopnyc Sketch Engine (utanbssHCKHH S3bIK)".

Cemanmuueckoe none « Taocenviily 6 pycckom azvike

B pycckoM s13bIKe K CeMaHTHIECKOMY MO0 « TSDKEeNbIiny MpHHAIIIeKaT ICBITh
TIPUJIATATEIBHBIX: MANCENbIIL, MAHCKUL, YBECUCBbIL, MAHCETOBECHDbIU, PY3HbII,
MANCENEHHbIU, MACCUBHBIN, 8eCKUll, NoaHoeecHblll. IIpruararenbHbIe MHO20MOH-
Hblll, MHO20NYOO8blI, CBSI3aHHBIE C €MHUIIAMU Beca, HE BKIIOUYCHBI B HAIlE UC-
CJIe/IOBaHHE, TaK KaK SIBJISIOTCSI OTHOCUTEIbHBIMH.

Tascénouii — ABIAETCS LEHTPAIBHOM JIEKCEMOM CEMAaHTUYECKOrO MOJIs, CO-
4yeTaeTcs ¢ JII0OBIMA 00BbEKTaMH B CBOGM HOMWHATHBHOM 3HaueHHu. Ha ocHoBe
aHaJIN3a TOJKOBBIX CIIOBAPEH PYCCKOTO SI3bIKa MOXKHO BBIICIHUTEH 19 MepeHOCHBIX
3HaueHuit: 1. [LnoTHbI, TodCTBIN (MAdcenas mamepus). 2. IlponsBoasmuii Biie-
YaTIeHHe OOJBIIOTO Beca, THKSCTH (msdicenvle myuu, msxcensvie ceoosl). 3. BrI-
3BIBAIOIINH OIIYIICHUE TSHKECTH B JKEITyAKe, TPYIHO TIepeBapUBACMEIi (msoicendst
e0a). 4. BoTbIIoi U TPY3HBIN (msdicenvlil uenogex). 5. MacCUBHBIN, KPYITHBIH (m-
arcenoe auyo). 6. JINIIEHHBIN IETKOCTH, U3SIIECTBA, OBICTPOTHI (mAdtcenvle ulaz).
7. JIumIeHHBI TOHKOCTH, W3SIIECTBA, HEYKIIOXKHUN (msAdcenas peusb, madicenvlll
cmuaw). 8. TpeGyronuii 60IBIIOT0 TPY/Aa, YCUIIHHA, HANPSHKSHUS IS OCYTIECTBIIE-
HUsI, TIPEOJIOJICH S, IOHUMAaHUS (mswicenas paboma, msiceinas 0opo2d, madicenoe
oblxanue, msiicelvle yCaosust, mscenas 0oszannocms) 9. C TpyaoM MOATAOIIN -
Csl BOCIIUTAHUIO, BO3ACUCTBUIO (msoicenvitl pebenok). 10. TlonHbIi TpymHOCTEH,
JUIICHUH, 3a00T, rops (msowcenas ocusnv) 13. CHIBHBIN, OONBIION, TTyOOKUI
(msicenas suna, msocenoe npecmyniienue). 14, Haxomsmiuiics B OITaCHOM I10-
JIOXKECHUU, OTIACHBIN (msidicenas 6onesHb, maicenoe panerue, maxicenslii O0IbHOU)
15. ConpsikeHHBIN ¢ HEPUATHBIME, OOJIC3HCHHBIMHA (DYU3UICCKIMHU OITYIICHUS-
MU (msdicenvill CoH, msdicenioe noxmenve) 16. MyduTeapHO TepeKUBacMBbIH, 10-
CTaBIISAIONINN TYIIEBHBIC CTPAaHU (msdicenioe eope, msicenoe 3peiuuje, maxice-

 Cambridge Dictionary. Cambridge: Cambridge University Press. [Dnexrponsrii pecypc]. 2020.
URL: https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/ (nara o6pamenus: 01.12.2022)

10 The Britannica Dictionary. [DnexkrponHsiii pecype] 2022. URL: https://www.britannica.com/
dictionary (mara oopamenus: 01.12.2022)

" Sketch Engine. [Onekrponnsiii pecype] // A. Kilgarriff et al. 2004. URL: http://www.
sketchengine.co.uk (nara o6pamenus: 01.12.2022)

12 Duro A., Della Valle V. Il vocabolario Treccani. Roma: Istituto della Enciclopedia Italiana, 2008.
1169 p.

13 Stoppelli P. Dizionario Garzanti Italiano. Milano: French and European Publications Inc., 2007.
1584 p.

14 De Mauro T. II Dizionario della Lingua Italiana.Milano: Paravia, 2000. 2998 p.

15 Sketch Engine. [Dnextpounsiii pecype] // A. Kilgarriff et al. 2004. URL: http:/www.
sketchengine.co.uk (nara obpamenwus: 01.12.2022)
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Jble mblcau, msdicenoe Hacmpoernue) 17. Bpipaxaronmii MpaqHoe, TOIaBICHHOES
HacTpoeHue (msicenviil 6321:0). 18. HenpusTHBIA B OOIICHUH, OOLIC)KUTHH, HE-
YKUBUMBBIA (msoicenviil uenoeex, msicenviit xapakmep). 19. HenpusaTHbIA aist
OOOHSHUS (msAdicenblil 3anax).

Taxckuit — CHHOHAM TIPUJIAraTeIIbHOTO MAdCENblll ¢ TIOMETOH «KHHKHOEY,
MOXXET MHTCHCU(HUIINPOBATH HHBAPHAHTHOE KAYECTBO MOJIS (KOUCHB TSKEIIBII ),
NIEPEHOCHBIEC Ka4ECTBCHHBIC 3HAUCHNS COBIAJIAIOT C JIEKCEMOW msdiceblil.

Yeecucmuuit — menee ynorpeOUTEIbHBI CHHOHUM NTPUIIAraTeIbHOTO Mmsdice-
svrii. B HOBOM 00BSICHUTETLHOM CIIOBAPE CHHOHUMOB PYCCKOT'O SI3bIKA YKa3bIBACT-
Csl, UTO ygecucmuli 0003Ha4aeT HEOOIbIIOE OTKJIOHEHUE OT Beca: TaKoW MpeaMeT
YeNoBEK JEPKUT B pyke 0e3 ocoboro Tpyaa. IlepeHocHOe 3Ha4YeHHE: CHIIBHBIN,
MIPOU3BEICHHBIN C OONBIION CHIION (yeecucmulil yoap).

Tasncenogecnwtii — MeHee ynoTpeOUTEIbHBIH CHHOHUM ITPUIIAraTeIbHOTO 171sl-
orcenviti. MOXKHO BBIIETUTH TPU MEPEHOCHBIX 3HaueHUs: 1. bonbioil u rpy3HbIi
(mascenosecuwviii uenosex). 2. IIpon3BONAIINI BlIeUaTIIeHHE TSXKECTH CBOEH Mac-
CHUBHOCTBIO, XapaKTepOM IIPOIOPIHIA (msadcenosechoe 30anue). 3. JIMIICHHBIH
JIETKOCTH, W3SIIECTBA, OBICTPOTHI (MAdCeN08eCHAs NOXOOKA, MAICEN0BECHDIIL
CIUmb).

Tpy3uulii — SBISAETCS CHHOHAMOM JIEKCEM MANHCeN108eCHblll, maxcenvlil. Jledu-
Hunus B MAC: «pacIloTHEeBIINH, CTABITNN HEMOBOPOTJIMBBIM H3-32 YPE3MEPHOM
MOJHOTHD). [lepeHOCHbIe 3HAUSHMSI: TUIICHHBIN JIETKOCTH, M3S1eCTBa, OICTPOTHI
(epy3nas noxooka, epysmnvie wiazi).

Tascenennvlil — HOMUHATHBHOE 3HAYCHHE: «OYEHb TsKeNbIi». CroBapu He
JIAf0T NIEPEHOCHBIX 3HAYECHUH, OJTHAKO, B HEKOTOPBIX KOHTEKCTAX MOXET HCIIOJb-
30BaThCsl B NIEPEHOCHOM 3HAYEHUH KaK YCHJIMTENILHOE K IpHJIarareJIsHOMY misi-
Jrcenvil.

Maccusnwptii — nepunnnms 8 MAC: «umeromuii OONbIIyIo Maccy, 00beM»
(maccusnoe 30anue), TakKe 0 YCIOBEKE: «KPYIHBIH, IPY3HBINY (MaccugHblil yeno-
6ex). [lepeHOCHBIE 3HAYCHUS B CIIOBAPSX HE MPUBECHBI.

Beckuii — onipenenenne, koropoe naetr MAC: «mMerommuii 00TBIIONH BEC TTPH
MaJioM 00beMey, Hanpumep: «30JI0TO U CBUHEL] — BECKHE MeTaJuTbl». [lepeHocHoe
3HaUYeHHE: yOeTUTeNbHBIN (68ecKull 00800).

Ilonnoeecnwlii — OCHOBHOE 3HAUEHHE HEMHOTO OTJIMYAETCS OT OCTAIBHBIX
JIEKCEM IIOJIS1: «MMEIOLLMH TI0JIHbIN, HOPMaJIbHBINA Bec». TeM He MeHee, UCIIOIIb3Y-
eTCsl ¥ B 3HAUCHUHU «MMEIOIINIT OOJBIIONH, 00JIbIle OOBIYHOTO BEC» (1OIHOBECHbIE
opesna). HacunTeIBatoTcst TpU NepeHOCHBIX 3HadeHus: 1. [IpowsBomsmnii Bre-
YyamieHUe OONBIIOrO Beca (nonHogecHvle kanu). 2. TIpOSBISIONIUICS B MOJIHYO
cuity (nonnogecuvie yoaput). 3. ConeprkarelbHbli, CYIleCTBEHHbIN (noiHO8eCHbIl
penopmansic).

Bce MHOTOOOpa3ne nepeHoCHbBIX 3HaUCHUH MOKHO OOBETMHUTD B CIIEAYIOLIHE
rpymmsl: 1) TIOTHBIN 2) MPOU3BOMAMIAN BIICYATICHHE OONBIIOTO Beca 3) BBI3HI-
BAIOIIMI OIIyIIEHWE TSHKECTH B JKeIyAake 4) JHUIICHHBIN JETKOCTH, M3SIIEeCTBA
5) Tpelyronuii HaPsHKEHUS WM BBI3BIBAIOIINAN TPYIHOCTH 6) MaBsIIuii 7) 3Ha-
YUTEJIbHBIN.
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Cemanmuueckoe none « Tasxcenviily 6 aHeIUtICKOM sA3blKe

B anmmiickoM s3bIke K CeMaHTHYEeCKOMY MO0 «TspKenblity NpHHAAIeKaT
ISITh IPWIIAraTeNbHbIX: heavy, hefty, weighty, massive, ponderous.

Heavy (TspKenblil) — OCHOBHAsSI JISKCEMa CEMaHTHUYECKOTO MOJISI B aHIJIMHCKOM
SI3BIKE. Y TIPHIAraTebHOTO HACYUTHIBAeTCsA 25 MepeHOCHBIX 3HaueHwit: 1. Ce-
pre3HsbIi (heavy consequences ‘TsDKENbIe TOCHeACTBUA ). 2. [ TyOOKMif, HHTEHCHB-
HBI (heavy silence ‘Tsoxenoe momyanne’) 3. Jlassamuii (returned with heavy spirit
‘BEpHYJICS B JyPHOM pactonokeHnu nyxa’). 4. TsokenoBecHsIH (tired heavy step
‘ycranibii, TsoKenslid mar’). 5. Hemssmuenid (heavy writing style ‘TsSkelToBECHBIN
cior’). 6. PerHok, Haxoasimuiics B magenuu (The market is heavy ‘PeiHok nmagaer’).
7. Conmnblii (Eyes were growing heavy ‘BeKH HaJIMBAJIUCh TshKECThIO ). 8. O0nana-
FOLIMI OOJIBIIIMM KOJIMYECTBOM; HeOObIuaitHo Oosbioro pasmepa (heavy turnout
‘BbICOKast siBKa’). 9. C Goubioit cuioii (heavy seas ‘Oypuoe mope”’). 10. Obearo-
K J0KAb WK cHeT (heavy sky ‘xmypoe He60’). 11. Memmaromuii npoiBIKeHHIO
(heavy traffic ‘nnotnHoe nBWKeHne’). 12. V3 mmuHO3eMa, osHbIH Boabl (heavy soil
‘Tspkenast 3emis’). 13. Wnynwii w3 miyOusb! (heavy breathing ‘Tshkenoe IpIxa-
uue’). 14. [InoTHeIH, rycToit (heavy beard ‘ryctas 6opona’, heavy syrup ‘TycTout
cuporr’). 15. laBsmmii (heavy perfume ‘Tsoxensvle myxu’, heavy weather ‘HeHacCT-
Has morona’, rule with a heavy hand ‘mpaBuTh xene3Hoil pykoit’). 16. Kpyroi,
ocTpriit (heavy grade ‘xpytoit yxmnon’). 17. Tpynusiit (heavy going ‘TSKENbIA
xon’). 18. Heymepenustit (heavy smoker ‘3asmmeiii kypunbnwk’). 19. TpynHo
nepeBapuBaembliii (heavy dessert “Tsoxenbiit necept’). 20. HemporneueHHbIH Wity
HEIOCTATOYHO 3aKBallCHHBIN (heavy bread ‘coipoii x1e0’). 21. CepbesHsiii (heavy
role ‘cepwe3nas ponp’). 22. Obnanaronyii 4eM-To B OONbIIONH crenenu (heavy
on ideas ‘momublil unen’). 23. Baxwusiil (heavy politician ‘BaxkHBINA MOIUTHK).
24. [Ipou3BoasIIuMiil BrieyaTiaeHUE OOIBIIOTO Beca, TSHKECTH (a big man with heavy
features ‘KpyHHBI My>XYMHA C TSDKEIBIMH 4epTaMu Jnmna’). B aTom 3HaueHMn
npuiaraTe’bHoe heavy ymnoTpednsercs BMecTe ¢ 00BbEKTaMH, KOTOpPBIE HEBO3-
MOYKHO B3BECHTH BCIICACTBUE WX Pa3MepoB (heavy building ‘Tsxenoe 3maHue’,
heavy arch ‘tsbxenas apka’) (momoOHBIE TPUMEPEI HE YITIOMHUHAIOTCS B CIIOBApSIX,
HO TEKCTOBBIN KOPITYC HMHU M300mTyeT). 25. TpyaHslii 11t BocupusaTus (0 IMpous3-
HomreHun) (heavy accent ‘CUIBLHBINA aKIIEHT).

Hefty (tsxenblil, KpynHBIN) — MEHEE YaCTOTHBIN CHHOHHM OCHOBHOH JIEK-
cembl noJisi. [lepeHocHOe 3HAaYeHUe: 3HAYUTENbHbIH (hefty portions ‘KpyrHble
nopuun’).

Weighty (yBecucTblil) — MEeHee pactpoCTpaHEHHbI CHHOHUM IpHJiarareib-
HOTO heavy. IlepeHOCHBIC 3HAYCHUS: 3HAYUTEIILHBINA, MOLIHBIN (weighty problem
‘cepbe3Hast mpodiaema’, weighty argument ‘CUIBHBINA apryMeHT’).

Massive (MacCHBHBI) — OCHOBHBIM 3HAYCHHEM SIBIISICTCS «OOJamaroIInit
O4YeHb OOJIBIIION Maccoiiy, a Takke 00beMoM (massive walls ‘MacCUBHBIE CTEHBI ,
stars more massive than the sun ‘3Be3pl Oosee KpymnHsle, yeM conHne’). Ilepe-
HOCHBIE 3Ha4eHUS: |. BRImamsmuii TsokensiM (massive jaw ‘TsSHKenas 4elocTs ).
2. B 6ompmioit crenenu (the feeling of frustration is massive ‘“9yBCTBO pa3odapo-
BaHUs OrpoMHO’). 3. BombIoi o cpaBHEHHIO ¢ OOBIYHBIM pa3MepoM (a massive
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dose of penicillin ‘kpynHasi no3a neHunwunHa’). 4. CUIbHBIA, WHTCHCHBHBIN
(massive hemorrhage ‘obunpHOE KpoBoTeueHue’). 5. Brewarnstomuii (the most
massive American dramatist of his time ‘caMblii CUIIBHBI aMEpPUKAHCKHI pama-
TYPT CBOETO BPEMEHH ).

Ponderous (TsoxenoBecHbIi) — B IBYX cioBapsix (Cambridge, Britannica) Het
3HAYCHUS OOIBIIOTO Beca B PU3NIECKOM cMbIciie. OOagaeT AByMs IIepeHOCHEI-
Mu 3HadeHUsAMU: 1. Heyxumroxuii n3-3a Beca u pasmepa (ponderous man ‘Tpys3-
HBI Myxk4nHa’). 2. CKydHBIH, 0€3)KU3HEHHBIN (ponderous prose ‘TsSHKeTOBECHAS
mpo3a’).

Bce nipesicTaBieHHbIE IEPEHOCHBIE 3HAYCHUSI MOXKHO OOBEJIMHHUTD B CIIEAYIO-
1[Me Ipynnel: 1) IUIOTHBIM M TerIslil (oeXk/1a) 2) NMPOU3BOAAIININ BIEUATICHHUE
OosbIIoro Beca 3) BHI3BIBAIOUIMHI OIIYIIEHHE TSHKECTH B KEIyAKe 4) JIUIICHHBINA
JIETKOCTH, M3S1IeCTBa 5) TpeOy oMK HalPSHKEHNST HITH BBI3BIBAIOIINI TPYIHOCTH
6) naBAmMi 7) MHTEHCUBHBIN §) 3HAUUTENBHBIN, CEPHE3HBIH ) TONHBII 4ero-To
10) pbIHOK, HAXOJSIIMICS B Ma/ICHAN.

Cemanmuueckoe none « Taicenviily 6 UMALbAHCKOM A3bIKE

B uTanbsHCKOM HaCUUTHIBACTCS TSITH MTPUIIAraTeIbHBIX, OONTATAI0MNX CEMON
«TSDKECTN»: pesante, grave, greve, gravoso, ponderoso.

Pesante (TsSOKETbIN) — IBISETCS MIEHTPATBHOH JIEKCEMOH CeMaHTHYECKOTO TTOJTS,
CoueTaeTcsl ¢ JIIOOBIMU 00OBEKTaMHU B CBOEM HOMHUHATHBHOM 3HadeHuu. Ha ocHo-
BE aHaJIu3a TOJKOBBIX CJIOBApeil UTAJIbSIHCKOTO s13bIKa MOJKHO BBLACIUTH 12 Tiepe-
HOCHBIX KaueCTBCHHbIX 3HaueHuil: 1. [InoTHei (Temwsiit) (abito pesante ‘Teras
onexna’). 2. TpynHslid st 00pabOTKU, MEpeaBIKEHUS (ferreno pesante ‘Bsi3Kast
3emuist’). 3. Jlaromuii OnnyIieHue TSOKECTH, AaBsiuid (cibo pesante ‘“Tsoxenas eaa’,
testa pesante ‘TsDKeNasi TOJIOBA’, SONNO pesante “TSHKENBIN COH’, buio pesante ‘He-
MIPOWIsIIHAsT TEMHOTA’, SUONO pesante ‘TSDKEINBIN 3BYK’, sguardo pesante ‘Tsbxe-
nbiit B3TIs1). 4. CUITBHBIA 1 HENIpUATHBIN (odore pesante ‘HETIpUATHBIN 3amax’),
a TaKke aria pesante ‘3aTXJbIA Bo3ayX . 5. HemoBopoTuBkIii (uomo pesante “Ts-
xKenbli genmoBek’). 6. CypoBEIi (maniera pesante ‘xecTkas MaHepa’, attitudine
pesante ‘cypoBoe oTHomeHue ). 7. I'pybas urpa B criopte (gioco pesante ‘Tpy0ast
urpa’). 8. 3HauuTenbHBIN (danno pesante ‘TsKenbId ymep0’, sconfitta pesante
“TsDKENIoe TIOpakeHue’, ferita pesante ‘Tsxkenoe panenue’). 9. TpeOyromuii Ha-
npsokeHns (lezione pesante ‘“Tspxenas nekuus’, lavoro pesante ‘Tsxenas pabora’).
10. Yrpokaronwii WM BYyNbrapHbelid (parole pesanti ‘ockopOUTENbHBIE CIIOBA’,
frasi pesanti ‘yrpoxatorue ¢paser’). 11. Kaxymuiics TsokenbiM (edificio pesante
‘Tspkenioe 3nanue’). 12. Bamrora ¢ BRICOKMM OOMEHHBIM KypcoM (valuta pesante
‘CHJIbHAS BAJIIOTA’).

Grave (TSDKENBIA, CEPhE3HBIN) — 3HAYCHUE «IMCIOIIMIA OOJNBIIONH BEC» CTOUT
B CJIOBAPHBIX CTAThAX Ha BTOPOM MECTE ITOCIIE OTHOCUTEIEHOTO 3HAYCHUS: «TEJIO,
Ha KOTOpOE JICHCTBYET CHia MPUTSKEHUs». [IepeHOCHBIX KadeCTBEHHBIX 3HAUE-
HUH HaCUUTHIBACTCS OOMHHAANATH: 1. Kaxkymuiics TskensiM (festa grave ‘Tsoxe-
nasi TofoBa’, cibi gravi ‘Tsoxensie Omona’). 2. Bo3ayX, KOTOPBIM TSXKENO IBIIIATh
(aria grave ‘3arxieiii Bo3nyx’). 3. TpeOyromuii HanpspkeHus (fatica grave ‘Tsoxe-
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T TPYA', giogo grave ‘Tshkenblid rHET’). 4. 3HAUUTENbHBIN (argomento grave
‘yOemUTENBHBIN apryMeHT’, obiezione grave ‘cepbe3Hoe Bo3pakeHue’). 5. Omac-
HBIH (rischio grave ‘0onbIION pUCK’, caso grave ‘onacHoe neino’). 6. Cepbe3HbIi
(00 oTpunaTenbHBIX ABICHISIX) (dolore grave ‘Tsbxenast 601b’, lutto grave ‘Tiay0o-
Kui Tpayp’, perdite gravi ‘Tshxensie otepu’). 7. [onHbIH, HarpyKeHHBIN (grave
di anni ‘craperii’, OyKB. «HaTpy>KCHHBI TogaMny). 8. MeaneHHbIH (persona grave
‘TPY3HBIH 4enoBek’). 9. ABTOPHUTAPHEIA, aBTOPUTETHHIH (fon0 grave ‘BHYIIUTENb-
uelid ToH”). 10. [TomHbI 3a60T (1omo grave ‘onedaneHHbIi yenoBek’). 11. Huskmit
TOH (nota grave ‘HU3Kast HOTA).

Greve (TsDKEJBINA) — UCTIONB3YeTCs B TIepeHOCHOM cMbicie: 1. JlaBsammii (aria
greve ‘3arxiibiii BO3ayX’). 2. TsaroctHbIl (silenzio greve ‘TArocTHOE MONYaHUE').
3. HewussiHelii, BybrapHbiil (espressione greve ‘Tpy0oe BoIpaxenue’, film greve
‘Bynbrapusiit puinbm’). 4. B HekoTopbix pernonax Mranum 3ameHseT npuiara-
TEJIbHOE grave ¢ PU3NIECKUM 3HAUCHUEM «TPY3HBIN» ¥ IEPEHOCHBIMHU 3HAUCHUS-
MH «METUTEIIBHBII, 8 TAKKE «CKYIHBII).

Gravoso (0OpeMeHUTENbHBIN) — ynoTpeOisieTcss NpeMMYIIIECTBEHHO B Iepe-
HOCHOM CMBbICTIE: TpeOY IO HANpsKEHUs (incarico gravoso ‘TSKeNnoe 3a1anne’,
obbligo gravoso ‘o0peMeHUTEIbHOE 0053aTENBCTBO’, condizioni gravose ‘TATOCT-
HBIC yCIIOBHUSA ).

Ponderoso (TpynoeMKHii) — XOTs 007a1aeT 3HAYCHUEM «OOIBIION Becy, boree
YaCTOTHBIM SIBIISIETCS IEPEHOCHOE 3HAYCHNE «TPEOYIOMNI HATPSKEHNUS».

Bce GorarcTBo npeicTaBiIeHHbIX EPEHOCHBIX 3HAYEHUH MOXKHO O00BbEIMHUTh
B CJIeyIOLUe TPYNbl: 1) TIIOTHBINA U TEIbIi (oxexa) 2) Mpou3BOAIINIT BIle-
YaTieHue OOJbIIOro Beca 3) TpeOyIomunil HapsHKEHHUS MM BBI3BIBAIOIIUH TPY/I-
HOCTH 4) HaBSIIWiA 5) JHUIICHHBIA JETKOCTH, U3SIICCTBA 6) BBI3BIBAIOIIUI OIILy-
IIEHUE TSHKECTH B KEIyJIKe 7) OCKOPOUTENIBHBIM, HEMPHUATHBIN 8) 3HAYNTEIIbHBIN
9) aBroputerHsIi 10) monHBIH Yero-to 11) HU3KUIT TOH.

AHan3 HOMHHATHBHBIX 3HAYEHUH IMTOKA3bIBACT, YTO, XOTS BO BCEX AHAIIU3U-
PYEMBIX SI3bIKaX CEMAaHTUYECKHUE OIS TPUHAUIeKAT K JOMUHAHTHOMY THITY (OC-
HOBHOE TIPUJIAraTeIbHOE U PSJ JOTOIHUTEIBHBIX C OTPAHWYEHHOW COYEeTaeMo-
CTBIO), YCTPOCHBI OHM HEMHOTO II0-Pa3HOMY. B pyccKoM si3bIKe CEeMaHTHYeCKOe
TI0JIE SIBJIIETCSI CaMbIM OOTaThIM (JIEBATH MPHIIATaTeNbHBIX), TIPH ITOM TepHde-
pHIHBIE JIEKCEMBbI 001 1at0T OOJIBINEH CrielM(UKO 10 CPAaBHEHUIO C aHITTMHCKUM
1 UTANbSHCKUM SI3bIKAMU: HALIPUMED, 2pY3Hbill YIIOTPEOIIeTCs IPEeUMYIIeCTBEH-
HO C JIFOZIbMH, & Y8eCUCmblll NCTIONB3YETCs U PEIMETOB HEOOIBIIOTO pa3Mepa.
B utanbsHCKOM SI3bIKE K MOJTIO MTPUHAUIEKAT BCETO JIUIIB MSITh MPUJIaraTelbHbIX,
W JIUILB JUIs HEHTPAIBHOH JISKCEMBI 110JIs1 3HaUueHHe OO0JIBIIOro Beca SBISIETCS 0C-
HOBHBIM M OOIICYIOTPEOUTEILHBIM, CEMAaHTHKa MEpUPEPUUHBIX JIEKCEM CTaja
OomnbInei yacThio MeTaGopUIHON. AHIIIMICKUI S3bIK 3aHUMAET IPOMEKYTOUHOE
TIOJIO’KEHNE MEX/Y PYCCKUM M UTAIBSIHCKUM: XOTSI CEMAaHTHYECKOE T10JIe TaM SIB-
JISETCSI OTHOCUTENBHO OSMHBIM (TISITh JIGKCEM), Y HUX €CTh CBOS crienuduka (Ha-
TpuMep, massive 0003HAYAET OTHOBPEMEHHO TSDKENBIH W OOBEMHBIH MPEIMET).
[Ipu >ToM mpmaraTelIbHBIE BCEX TPEX SI3BIKOB O0NTATarOT Pa3BUTON CHCTEMOM
TEPEHOCHBIX 3HAYCHUH.
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Oocy:xnenue

AHanu3 NepeHOCHBIX 3HAYEHUH, NPOBEJCHHBIN B MPeabIIyILIEM pa3aele, Mo-
3BOJIIET CKOMITIOHOBATH X 110 TUIIaM HAa OCHOBE MEXaHHM3Ma IepeHoca.

B Tune nepenoca TSIKEJIBIN — TPYJIHO [TEPEBAPUBAEMBIN ocHoBoi
BBICTYIIAE€T CHHECTE3MsI MEX/y HMPOIPHUOPEHENTOPaMU U CIEIH(PUISCKUMU pe-
LETITOPAMH JKEITY/IKA: OLIYIICHNE TSKECTH B JKEIYIKE CXOXKE C OLIYIICHHS TsDKe-
CTH TIpeIMEeTa, KOTOPBIH AEPKUT PyKa, MM KOTOPBIH YEIOBEK HECET Ha CITHHE.
ITomoOHast CX0KECTh MO3BOJISET UCTIONB30BATh IPUIIATATEIbHBIE CEMAaHTHUECKOTO
niouist « Tsikenbiiny a1t 0003HAYEHUS €/TbI, KOTopasi TpeOyeT aKTUBHON pabOThI JkKe-
nynKa. JIONONHUTEIBHBIM OCHOBAHHEM 3/1eCh CTykHT U neperoc TSDKEJIBIN —
TPEBYIOII HATIPSIDKEHU L. DTOT THII HPHCYTCTBYET BO BCEX TPEX A3BIKAX
(pyc. mswicenas eda = auni. heavy food = uran. cibo pesante).

Eme oxmH cuHecTeTHMYECKHH TEpexoi CBs3aH C YIONOOJeHHEM OOJIBIIOTO
Beca 3ByKy (nepenoc TSDKEJIBIN — HU3KUIA). On HaGmiomaetcst TONBKO B UTa-
JILSTHCKOM $I3bIKE IIPUMEHHUTENILHO K TOHY 3BYKa: nota grave ‘HU3Kast HOTa’ .

CuHecre3us 3aeiicTBOBaHa U B THUIIE MEPEHOCA TSDKEJIBIA — KPYITHBINA.
31ech KHHECTETHKA aCCOLMHUPYETCS] CO 3PEHNEM: TSDKEIbIE TYUH, TSKEJbIC dep-
THI JIMLA WM TSDKEJIOE 3/1aHHE HEBO3MOYKHO B3BECHTH (MMEETCSI B BU/LY UEIIOBEKY
Ha COOCTBEHHOM OIIBITE, @ HE BBICUMTATh MACCY 3/1aHHSA), OJJHAKO MX OTHOCHUTEIb-
HBIE Pa3MEPBI MO3BOJIIOT YEJIOBEKY MPENCTABUTh, YTO OHM JIOJKHBI OBIThH TShKE-
JIBIMH, €ci OyZIeT BOBMOXKHOCTh y3HATh UX BeC (pycC. msdicenoe 30anue = aHril.
heavy building = wran. edificio pesante). IlpousBomusiM u3 nepenoca TSKE-
JIbI — KPYIIHBIN sBnsiercss nepernoc TSKEJIBIA — HEU3SIIIHBIN. Hero-
BOPOTJIMBOCTh U HEYKIIOKECTh ACCOIIMUPYIOTCS C TAKECTHIO, OTCIOIa BO3MOXKHBI
CIIOBOCOUETAHUS UTANl. passo pesante WIN PYC. msAdCenblil noiem nmuy, Aajee
KaueCTBO «TSDKEINbI) NMEPEHOCUTCS YKe Ha He(hu3nuecKue oObEKTHI: aHll. heavy
writing style ‘TSKEIOBECHBIN CIIOT” U pycC. msadicenoe ocmpoymue. AlbTepHaTHB-
HBIM OOBSICHEHHEM MOXKET ObITh METOHHUMHYECKHH MEPEHOC KauyecTBa C OOBEKTa
Ha TIPOM3BOANMOE UM JICHCTBHE: TSOKENas OCTYIb — 3TO MOCTYTIb TSHKEJIOTO YeIlo-
BEKa, TSDKEITBIH CTYK KOJIEC — 3TO CTYK TsDKeNbIX Konec [2]. Oba BeIenpuBeieH-
HBIX THIIA IEPEHOCA MIPUCYIIN BCEM TPEM SI3bIKAM

B tune TSDKEJIBIN — IJIOTHBIM ocHOBO#i mepeHoca BBICTYIAET METOHH-
MHUSL: €CIIM YTO-TO (HAaIpUMep, TKaHb) SIBISIETCS TSKENBIM, TO OHO XK€ ABIACTCS U
IUIOTHBIM (pyC. msdcenas mamepus). AHITHACKUN S3bIK Pa3BUBACT ATy MOJEITb
JIAJIBIIIE: «TSDKEIIBIMI» MOTYT OBITh M JKUJIKOCTH (@HIII. heavy syrup ‘TycTOW CH-
por’). Kpome Toro, B aHIMHUHCKOM U UTAJIbSIHCKOM SI3BIKAX UCIIOJIB3YETCS IEPEHOC
TSDKEJIBIA — TUIOTHBIN — TEHIH)II?L M OCHOBHBIE JIEKCEMBI JJAHHBIX SI3BLIKOB
CO 3HAYEHHEM «TSDKEJBI» aHTII. eavy W UTall. pesante ynoTpeOnstorces st 000-
3HAYCHUS TEIUIOH (3UMHEI) OICHKIBL.

B uTanpsHCKOM ¥ aHIIMIICKOM SI3BIKAX HAOIIOMACTCS IIEPCHOC TSDKEJIBINA —
[IOJIHBIN (UET'O-TO). B 5THX A3bIKAX BO3MOMKHBI KOHCTPYKIHH THITA N, +A
+ prep + N, rie N, — onpesiensieMoe CyeCTBUTENbHOE, A — MPHUJIAraTellbHOe
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CO 3HAUCHUEM «IOJIHBII (heavy NI aHIIMIICKOTO SI3bIKA, pesante JUIs NTallbsiH-
CKOTO $I3bIKa), prep — IPEeJIor CO 3HAYEHHEM «COCTOSIIUH M3, BKIIOYAIOMINN B
celOs» (with Wi on sl aHTIIMHACKOTO SI3BIKA, di U UTAIBSHCKOTO SI3BIKA), a N,—
CYIIECTBHUTENBHOE, 0003HaYalomee 00bEKT WM OOBEKTHI, U3 KOTOPBIX COCTOHT
WM BKIIFOYAET B ce0s1 OIpesiensieMoe CyIecTBuTeNnbHoe. Ecii B aHIIMHCKOM S3b1-
Ke To100Hasi KOHCTPYKINS UCTIONB3YeTCs BEChMa MIUPOKO (aHTI. air heavy with
smoke ‘BO3MyX TIONHBIN IbIMA’), TO B UTATBIHCKOM OHAa OOBIYHO HCIIONB3YETCS
TOJIBKO B METa(hOPUUECKOM 3HAUYCHUM (UTaIl. una persona grave di vino ‘BbIINB-
LIMH MHOTO BHHA  OYKB. «4€JIOBEK, HAPY3UBIINIICS BHHOMY).

OcroBoii mepenoca TSDKEJIBIM — 3HAUMTEJIbHBIN seusercs, mo-
BUJIMMOMY, aCCOIMAIIMS BaXXHOCTH MPEIMETA C €r0 BECOM (CM. BBEJICHUE). DTOT
THIT TIPUCYII] UCCIIEYEeMbIM SI3bIKaM B pa3HOM crerneHH. Eciim B pycckoM OH cy-
IIECTBYET TOJILKO OJarofapsi JIeKCeMe noaHO8ecHblll, 00nafaronield Mo3HTHBHON
KOHHOTaLUEN (PyC. nOIHOBECHbIU apayMeHn), TO B UTAJIBSTHCKOM W aHIJIMHCKOM
sI3BIKAX MeTaopu3ays WACT Jalblie, TpHoOpeTast 3HaUCHNE CONUIHBINY, «aB-
TOPUTETHBIN»: UTAJ. fono grave ‘BHYMINTEIbHBIH TOH , aHMI. heavy politician
‘BaskHBbIi momuTHK (eperoc TSOKEJIBIA — ABTOPUTETHBIN).

Tepenoc TSDKEJIBIM — TPEBYIOILNIN HATIPSDKEHUS ochobbiBaeTcs
Ha TOM, YTO TIOJBEM M MEPEHOCKA TSHKECTEH TpeOyeT OT 4eIoBeKa IPHIIOKEHUS
yennit. Tako# iepeHoc oka3piBaeTcsi Ooee MPOAYKTHBHBIM, Y€M IMPEALIeCTBYIO-
umwe. K 3ToMy THIy OTHOCSATCS TaKUe CIOBOCOYETAHUS, KaK PyC. mAxcenblil NoObeM,
aHIN. heavy breathing ‘Tskenoe nbIXaHue’, UTaNL. fatica grave “TSHKENbIA TPy’ .

epenoc TSKEJIBIN — IABSIIAM 6musox k nepenocy TSOKEJIBIN — TPE-
BYIOIIMIA HATIPSIDKEHU S, onuako 31ech KJIFOUEBYIO POJIb B MEXaHU3ME Tepe-
HOCa MIPaeT CIIOCOOHOCTH TSDKENIBIX OOBEKTOB JaBHTh Ha 4eJlOBeKa (Hampumep,
MOYKHO HECTH Ha CIIMHE TSDKEJbIH MEIIOK) WM Ha Ipyrue o0bekThl. PasHooOpasue
BBIP@KCHUI B 9TOM THIIE OCOOCHHO BEJIMKO: MTAJl. festa pesante ‘“TspKemas TOJO-
Ba’, UTANL. SONNO pesante ‘TSHKENBIN COH’, UTAl. condizioni gravose ‘TATOCTHEIC
YCIIOBHSL ; aHITI. heavy perfume ‘TshHKemnble MyXH , aHTIL heavy weather ‘HeHacTHas
morosia’, aHTIL. heavy spirit ‘TSKEI0E PACIIONOKEHUE IyXa’; PYC. madicenvle MblcC-
au, pyc. maicenas 60n1e3nb, pyc. majiceioe noxmenve. Takol mepeHoc, BUANMO,
ABJIAETCS HAN0O0JIEE ECTECTBEHHBIM ISl JIEKCEM I10JIs, TaK KaK OH SBJISIETCSI Hanoo-
Jiee MPOAYKTUBHBIM TSI BCEX PACCMOTPEHHBIX S3BIKOB'. BONBITMHCTBO 3HAUCHUIA
3TOTO THIIA MOXKHO OTHeCTH M K meperocy TSKEJIBIA — TPEBYIOILIMM HA-
MPSAKEHUS, onHako HEKOTOpBIE SBISIOTCS YHUKAIBHBIMH IPEACTAaBUTEISIMU
nepenoca TSDKEJIBIN — MABSILM: pyc. maxcenasn euna, anrn. heavy silence
‘TSITOCTHOE MOJYaHue’, uTall. sguardo pesante ‘Tsoxensiid B3’ . Kpome toro,
JIAaHHBIH [IEPEHOC SBISIETCSI NCTOYHUKOM €Ilie JUIsi HECKOJIBKUX THIIOB TIEPEeHOCa.

Cema «zaBamuii» o01a1aeT HeraTHBHOM KOHHOTAIMEH, KOTOpasi CTAHOBHUTCS
ocHOBOIt 1t mepenoca TSDKEJIbIN — HEITPUSTHBIN. DtoT nepeHoc momydmn

' Briaroyiapst JaHHOMY MIEPEHOCY B PYCCKOM SI3bIKE IPHJIAraTe/IbHOE TATOCTHBIM, IOTEPSIB CBOE HO-
MHHATHBHOE 3HAYCHHUE, CTAJIO YIIOTPEOIATHCS B 3HAUCHHSAX «YTOMUTEIBHBII» 1 «00PEMEHUTEIBHBII».
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CBOE PaCIpOCTPaHEHUE B UTAIILSIHCKOM SI3bIKE: parole pesanti ‘OCKOPOUTEIbHBIE
cloBa’, odore pesante ‘HCUPUATHBIA 3amax’, alifo pesante ‘TIOXOW 3amax W30
pra’. 31ech CTOUT OTMETHTH Pa3HHILYy MEXJy UTAIbSHCKUM SI3BIKOM, C OTHOH CTO-
POHBI, U PyCCKUM U aHIJIMHCKUM SI3BIKAMH, ¢ Ipyroif. Tak, cioBocoyeranue heavy
words ‘TsKenble coBa’ BCTPEYAeTCsl B aHIIMHCKOM, HO 3/16Ch OHO OTHOCHTCS K
neperocy TSDKEJIBIN — JTABSIIMI u ckopee 03HAuaeT «Cephe3HbIe CIOBA»,
«CJI0Ba, Y KOTOPBIX OyIyT cepbesHble mocnencTsus». IlonobHoe pasnuuue cymie-
CTBYET M MEXJy UTAJbSHCKUM CIOBOCOUYETAHNUEM odore pesante U PyCCKUM CIIO-
BOCOYETAHUEM mAdxcenblll 3anax. B pyCCKOM sI3bIKe TaKOe OIIYIIEHHE MOKHO OITH-
carh KaK «JaBsliee», U JAaHHOE CJIOBOCOUETaHHe He BCer/a 00J1ajaeT HeraTuBHOM
KOHHOTANuen (Hampumep, «CIaaKiid U TSOKEIbIH 3amax cBexero xuebax»'’), Torma
KakK B UTaJbSHCKOM I0JJOOHOE clIoBOcoYeTaHHe 0003HaYaeT HENPHUATHBIN 3arax,
Heo0s13aTeNbHO BBI3BIBAIONIMN «aBsiee» ouryiienue. [log ciioBocoueTaHuem
alito pesante B NTaIbSIHCKOM SI3bIKE TAKXKE B OTIIMYME OT PYCCKOTO M aHIIIMHCKOTO
SI3BIKOB T0/IPa3yMEeBaeTCsl HETPHUATHBIN 3arax 130 pTa, a He TPYAHOCTH C JIbIXaHHU-
em'® (cp. aHr. heavy breathing ‘Tskenoe JpIXaHue’ U pyc. msdicenoe ObiXanue).

OJHUM U3 THIIOB, CBSI3aHHBIX C IEPEHOCOM TSOKEJIBIA — I[ABHH.[HPT, SIBJISI-
ercst mepenoc TSIKEJIBIN — ITA IAFOIMI. Oxuako 3TOT mepeHoc peanusyercs
TOJIBKO B aHIIIMICKOM SI3BIKE M TOJIBKO B COUYETAHUU C CYILIECTBUTENbHBIM market
‘perHOK’ (The market is heavy ‘PeiHOK magaet’).

B nepenoce TSKEJIBIN — TABSIIIIAI ocHOBaHHEM UTs IEPEHOCA MOKET Bbi-
CTymnarh He BeC, a KOJIMYECTBO, UYTO MO3BOJISIET BHIACIUTH emie oauH Tam TSDKE-
JIBII — B CJIMILIKOM BOJIBILIOM KOJIMUECTBE. 1ot THI NepeHoca 3ahuk-
CHPOBaH B aHIIMICKOM SI3bIKE, B KOTOPOM TSDKEJIBIMH» MOTYT OBITh NOKAB (rain),
cHer (snow), Berep (wind), nBrxenue (fraffic). B naHHOM THIIe, OJHAKO, COXpaHs-
eTcsl OTpHIaTeNbHas KOHHOTAIWS. SIBJIeHHe MM TPEeAMET SIBISIFOTCS YPE3MEpHBI-
MH, a TIOTOMY HeNpHATHBEIMHU. OiHaKo, MeTadopu3anus B aHIIIMHCKOM SI3bIKE HJIET
ellle Jajblie: B MEePeHoce TSDKEJIBIN — B CJIMILIKOM BOJIBIIIOM KOJIUYE-
CTBE B HEKOTOPBIX CiTydasx OTpUIATeIbHas KOHHOTALUS TePsIETCs, U OH Mepeoc-
MbicmBaetcs pocto kak TSKEJIBINA — B BOJIBILIOM KOJIMYECTBE. Takue
MeTadopel MOKHO HAWTH TOJBKO B aHIVIMICKOM SI3BIKE: heavy reliance ‘cunbHas
3aBUCHMOCTE’, heavy thinker ‘MHOTO Pa3MBINUISIOMNI OyKB. «TSIKEIBIA MBICIH-
TeJbY, heavy reading ‘areHre OONBIIOTO KOJTMYECTBA TUTEPATYPhI’ OYKB. «TSDKEIOE
yreHuey». Eciu TaHHOe 3HaueHne puararesibHoro OyJeT IPUMEHUMO K OOJTbIIEMY
KOJIMUECTBY CIIOBOCOYETAHHMH C CYIIECTBUTEIBHBIMU, TO MOYKHO OyZIET FOBOPHUTH O
TIpeBpaIEHHUH TTPUIIATaTeNIbHOTO /leavy B MOIHOLEHHBI HHTEHCU(HKATOD.

AHMIMICKOE /leavy MOXKHO CPaBHUTH C PYCCKHM IIPHJIAraTelIbHBIM CUIbHbLLL,
KOTOPOE TAaK)KE BO MHOTMX KOHTEKCTaX MOXKET MCIIOJIb30BAThCS KaK MHTEHCU(H-

17 MlanamoB B.T. Co6p. cou. Kombsimckue pacckassl. M.: XymnoxkecTBeHHas ureparypa Barpuyc,
1998. T. 1.

18 Jlyist BBIp@XKEHHsI 9TOTO 3HAYCHMSI HTAIIBSHCKHIT SI3bIK MOJIB3YETCsl IPYroi MeTadopoii: respiro
profondo OyKB. «IITy0OKOE JBIXaHHEY.
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katop (heavy heat = cunvnas scapa; heavy wind = cunvhwiti emep). [1ogo0HBIH
CEeMaHTHYECKUI CIBUT OBbLT Takxke 3a(UKCUpOBaH, HAIpUMeEp, Y JIEKCEMBI sehr B
HEMEIIKOM SI3BIKE, KOTOPOE B IPEBHEHEMEIIKOM 03HAYaJI0 «C TPYAOM» MIN «0oi1e3-
HEHHO», HO YK€ C CPEIHEHEMELIKOTO MIepHo/ia CTall0 UCIIOIb30BaThCS B 3HAYCHUN
«OYCHB»'"’, M y aHIIMICKOTO HAPEUHSI Very, KOTOPOE B CPEIHEAHIIHIICKHII [IEPUOLT
o3Havano «Hactosmui» [14]. IIpn 3ToM, 00a clloBa MOTEPSITN CBOE TIEPBUIHOE
3HAUEHUE, YTO SIBJIAETCS HEOOXOAMMBIM YCIOBHEM ISl MPEBPALICHUS CIOBA B
MIOJTHOLIEHHBIH MHTEHCU(HUKATOP, TAK KaK (DYyHKIUS TAKUX CJIOB JIMIIb YCUINBATh
3HAYEHHE CJIOBA, K KOTOPOMY OHM OTHOCSTCS, & HE NMPUBHOCUTH CBOE 3HAYCHHE
[14]. Orot mponecc 6511 Ha3BaH [.Ilaynem oGenHEHNEM «COAEPKAHUS MPEACTAB-
JICHUS», CBSI3aHHBIM C «pacuipenreM oobemay [8, C. 106—125]. MoxHO cunTars,
YTO 3TO SIBJISETCS KOHEYHBIM ITYHKTOM B CEMaHTHYECKOM CJBHIE CJIOBA, MOCIE
KOTOPOTO JlasibHe Iasi MeTadopu3anust CTaHOBUTCSI HEBO3MOXKHOM.

HenpustHsliit
TpeOyrommuit L
A
HaIpsDKeHUst b Haparompuii
A r ™ 1
! B Gonpmoit !
JaBsiuit CTCI./KOJI-BE |
B Gonpbuioi 1 (HeiTp.) !
CTEIL/KOJI-BE [ —— J
Tpynuonepe- (meraTuBH.)
BapUBacMblit
N Kpynustii
Tsoxemnsrit
Z Hewussinbiii
Huskuit Ton
3Ha4ynTENb-
HBII
ABTopHTeT-
HBIT
ILnoTHbIH

Pucynoxk 4. Tumbl nepeHOCHBIX 3HAYCHUH CEMaHTHYECKOTO OIS « TshKembIin»y
(Benvim ysemom 0603Hauenbl munvl, c8OUCMEEHHbIE PYCCKOMY, AHTUYCKOMY U UMATbH-
CKOMY A3bIKAM, CEPLIM YBEMOM 0003HAYeHbl MUNbL, NPUCYUYUE MONLKO AHSTUICKOMY A3bIKY;
WMPUX0BKA 6 KOCYIO KIemKy 0Do3Hauaem munslt, npucylyue moabko umaibsaHcKoOMY 36Ky,
pamka ¢ nyHKmupHoul zpanuyeii 0603navaem He 00 KOHYAa chopmMuposasuiutics mun 6 am-
2NIULLCKOM 513blKe)

1 Etymologisches Worterbuch des Deutschen. Wolfgang Pfeifer. 1997.
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Bce Tumnsl nepeHOCOB U CBSA3M MEX1y HUMHM ITOKa3aHbl Ha pucyHke 4. Cpenu
MIPEICTABIEHHBIX S3BIKOB PYCCKUN MEHEe APYTUX CKJIOHEH K CO3JaHHUIO Iepe-
HOCHBIX 3HaYE€HUH, UCTOYHUKOM JUISI KOTOPBIX CIYXKHT Kad€CTBO «TSXKCIIBINN.
W3 16 TumoB mepeHoca B PyCcCKOM sI3bIKe HaOmIomatoTcs Tonbko 8. Hambomee
MIPOYKTHBHBIM SI3bIKOM B YaCTH CO3JJaHMS IIEPEHOCHBIX KAueCTB SIBISICTCS aH-
TIuiicKui 361K (14 THIIOB MepeHoca), KpOME TOTO, AaHTTIHICKUH S3BIK MTOIOTIEIT
OmKe BCeX K yIMOTpeOIIeHHI0 OCHOBHOTO MpHIIaraTeIsHoro mous (heavy) B Ka-
YeCTBE YHCTOTO MHTEHCHU(UKATOpa, CTAIUH, I1OCIIE KOTOPOH JasibHEeHmas Me-
tadopu3zalms HEBO3MOXKHA. B aHINIMICKOM sI3bIKE MOYKHO BBLICIHTH €Ile JBa
yHUKaIbHBIX THIa neperoc TSOKEJIBIM — B CJIMIIKOM BOJIBIIIOM KO-
JIMYECTBE (otpunarenbHas kouHotamus) u TSKEJIBIA — TTAJTATOLLHIA.
[IpoMexyTOUHYIO MO3UIUI0 MEXTY PYCCKUM U aHIIMHCKUM S3bIKAMU 3aHUMAET
ntanbsHckui (13 THIIOB mepeHoca), KOTOPhIH MOKa JajieK OT TOTo, YTOOBI HC-
I10JIb30BATh JICKCEMBI I10JIs1 B KaUeCTBE MHTCHCU(HUKATOPOB, HO oOJaaeT JABY-
Msl YHHKanbHBIME THIamMu neperoca (TSDKEJIBIM — HU3KUI TOH u TSKE-
JIBIN — HEITPUSITHBIN).

CTOHT OTMETHTB, YTO 7 TUIOB TIEPEHOCA SIBIISIFOTCS] Pa3BUTHEM JIPYTHUX TUIIOB.
W3 HUX OWH THN NPUHAIIICKUT PYCCKOMY SI3BIKY, OJMH THIT PHHAMICKHUT UTa-
JIBSTHCKOMY SI3BIKY, JIBa TUIIA OTHOCSITCS U K UTAJIBSTHCKOMY, ¥ K aHIJINHCKOMY SI3bI-
KaM, ¥ TP THIIA IPUCYIIH JIUIIb AaHIJIHHCKOMY S3bIKY. DTO IIO3BOJIET TOBOPUTH
0 HaIpaBlIeHUAX MeTaOpPHU3aLUH, Ha KOTOPBIX S3bIKM 3aHUMAIOT Pa3HbIC CTAJHH.
Ecnu cunrare, 4T0 KOHEUHOM TOYKOH SIBJISIETCSI IPEBPALLIEHUE JIEKCEM B HHTEHCH-
(UKATOPBI, TO AHNIMICKUIL S3BIK MPOILIEI ITyTh MeTa(hOpPH3aLUK KauecTBa «TsKe-
JIBIID MPAKTUYECKH JIO0 KOHIIA.

BriBoanl

VHBapnaHTHOE KadecTBO CEMaHTHUYeCKoro moms «Tsokemnslity poxgaercs
13 TPOTIPHOIIETITUBHON YyBCTBUTEIBHOCTH. Takne KauecTBa 9acTO CTAHOBSITCSA
HCTOYHHUKOM JUIsl HEPEHOCHBIX 3HAYCHUH (Kak MeTapOpUUECKUX, TaK 1 METOHH-
MHYECKHX), U B 3TOM acCIEKTe U3y4aeMOE CEMaHTHUECKOE IOJIE SIBISETCS BECH-
Ma NpOAYKTHUBHBIM B PYCCKOM, AHTIIMACKOM M MTAJbSHCKOM S3bIKax. TOJIKOBBIC
CJIOBApH B KaXXJIOM M3 U3YYACMBIX A3bIKOB Oal0T OT 15 YHUKaJIbHBIX TEPEHOCOB
B UTAJIbSHCKOM SI3bIKE 10 21 mepeHoca u 25 MepeHOCoB B PYCCKOM M aHIVIUII-
CKOM $I3bIKaX, COOTBETCTBEHHO. OIHAaKO BCE MHOXECTBO 3a()MKCHPOBAHHBIX B
CJIOBApSIX MEPEHOCHBIX 3HAYEHUI MOYKHO CBECTH K O'PaHMYCHHOMY KOJIMUECTBY
TUIIOB, KOTOPBIE OCHOBAaHbI HA MEXaHU3Me IepeHoca. Takol Mmoaxos Mo3BoJIseT
MOHATH (PYHKIIHOHMPOBAaHUE MeTa(OPHU3aNU U BBIICIUTh HAPABJICHUS, 110 KO-
TOPBIM OHA JIBUTAETCSI.

[IpoBeneHHbI aHANM3 NPOJEMOHCTPHPOBAT HAJIUYNE YHUBEPCAIBHBIX
Y JTUHTBOCIEIU(PUICCKUX HampaBleHni Metadopuzanun. B pesymbrare ObLTO
BBIJIENIEHO 16 THUIIOB mepeHoca B CEMaHTHYECKOM Moje «TsKenmslity, n3 KoTo-
PBIX BOCEMb CYNIECTBYIOT BO BCEX TPEX SI3bIKaX M 00pa3yloT yHHBEPCAIIbHOE
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CMBICIIOBOE SIIpO. DTH MEPEHOCHI, C OAHON CTOPOHBI CO3AAI0T OCHOBY IOHUMA-
HUS pa3HBIX ACIIEKTOB KM3HH YEJIOBEKa, a C Ipyroi — Oosiee rIyOOKo pacKpbIBa-
10T XapaKTePUCTHKHA CEHCOPHOTO OMNBITa. Ba)XHO TakKe MOJYEPKHYTh, YTO OIIBIT
OIIYIICHU MO-pa3HOMY PacKpPbIBAETCS B PA3HBIX S3bIKaX M KyJIBTYpax, pOXKaas
JUHTBOCTIEUpHIeccKrue MeTadopsl. XapakTepHO, YTO B MTAIbSIHCKOM CBOM-
CTBO TSDKECTH TIEPEHOCHUTCS HA 3BYKH, PaHee HaM yJaloCh MPOAEMOHCTPHUPO-
BaTh 0COOYIO 3HAYMMOCTb CEHCOPHBIX XapaKTEPUCTUK 3BYKa IS UTAIbSTHCKON
KynbTypsI [15].

Taxxe B paboTe ynanoch BEIIBUTH JUHAMUYCCKHUE CABUTH IIPU 00pa30BaHUU
MeTadop. belIo BIJIENEHO 7 NEPBUYHBIX TUIIOB MIEPEHOCA, SIBISIONIMXCS Pa3BH-
THEM Apyrux (0a30BbIX) TUIIOB NIEpEHOCA, IIPHU 3TOM 3TH (TIPOABUHYTHIE) THIIBI
pacIpoCTpaHEHbl CPelU M3y4aeMBbIX S3BIKOB HEPAaBHOMEPHO: €CIM B PYCCKOM
€CThb BCETro JINIIb OJJUH THII, @ B UTAJIbIHCKOM UYE€ThIPE, TO B aHNINHCKOM TaKUX
ceMb (OIMH THII SIBJISIETCS] OOIIMM JUISI BCEX TPEX SI3bIKOB, a JABA — JUIS aHTJIHH-
CKOTO M MTaJbSIHCKOTO SI3BIKOB). AHIIIMHCKHUH SI3bIK HE TOJBKO OOJIajaeT Hau-
OOJIBIIIMM KOJTMYECTBOM THUIIOB BOOOIIE M IPOJIBUHYTHIX THIIOB, B YACTHOCTH, HO
1 OJIMKe OCTANBHBIX MPEJCTABICHHBIX S3BIKOB MOJOIIEN K (PMHAIBHOW CTaauu
MeTa(OopHU3ann — CO3/1aHUI0 NHTEHCU(UKATOPa U3 IIEHTPAIbHON JIEKCEMBI CBO-
ero mons heavy.

IIpencTaBneHHOE HCCIIEOBaHUE TIOKA3bIBACT, YTO BO3MOXKHO BBIIEIUTH OCO-
OEHHOCTH M HaIpaBJICHUS MeTahOpU3aINH Jake Ha MaTepHaje BCEro JIUIIb TPeX
s3bIKOB. JlasbHeilee HarpaBiIeHre CCIeJOBaHUs! J0JDKHO OBITh CBSI3aHO C pac-
LIMPEHUEM BBIOOPKH M ITPOBEPKH TUIIOTE3 O HAITPABJICHHUSX METapOpU3aIHsX, BbI-
JIBUHYTBIX B JIaHHOH padoTe.
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IN THE SEMANTIC FIELD “HEAVY” IN RUSSIAN,
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This research analyzes metaphorical meanings of the semantic field “Heavy” in Rus-
sian, English and Italian. The meanings drawn from dictionaries and text corpora merge
into types based on transfer mechanisms. The connection between types and their distribu-
tion across languages reflect metaphorization directions, with languages occupying differ-
ent stages. The data obtained confirm both universality and linguistic specificity of sensory
experience.
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